Our Lady of Guadalup?
FParish & Shrine

DI f n An l Office Hours/Horario de Oficina
PARISH CLERGY ocese o Sa ge 0 Monday - Thursday
1401 Garden Lane 9:00 am - 12:00 pm &

1:30 pm - 5:00 pm

Pastor: Midland, Texas 79701 i
Jesus the Good Shepherd | 0ffice 432-682-2581/ Fax 432-682-9364 2 400
Assistants: olgmldiand.org Foromy, Tutsday. and Thinsgay
Fr. David Herrera midland.olg@gmail.com Wedneigégolgr:%a a3r:nog P -
egr. James Bricges e e ooy | e oidiese
’ Para la Misa en el Estacionamiento, Monday - Saturday

Deacon Ricardo Torres
Deacon Ignacio “Nacho” Villa

i i 9:00 am - 5:00 pm
Sintonice al 100.9 Sunday 9:00 am - 4:00 pm

Abres tu la mano, Sefior, y nos sacias de favores.
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SCHEDULE OF SERVICES/HORARIO DE SERVICIOS WEEKDAY MASSES/MISAS ENTRE SEMANA
Saturday/sabado: 5:00 pm Espafiol Tuesday - Friday: 12:05 pm English
Sunday Masses / Misas del domingo martes y jueves: 6:00 pm Espafiol
Espafiol: 8:00 am & 2:00 pm
English: 10:00 am & 12:00 noon

Follow us on Facebook Y T h Subscribe to our YouTube Channel
Siganos en Facebook ou u Suscribanse a nuestro canal en YouTube
[=]
CONFESSIONS/CONFESIONES

Tuesday - Friday / martes — viernes: 30 minutes before weekday Masses
Saturday/sabado: 2:30 pm - 4:00 pm in the area of Religious Education Building

QR Code

Online donations
Donaciones en linea
y give.olgmidland.org
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SAT/SABADO July 24, 2021
5:00 PM Para la gente de la parroquia
tBasilio y tPetra Carrillo de Jesus y Delia Hernandez
tArmando Sanchez de familias Sanchez y Benavides

SUN/DOMINGO  July 25, 2021
8:00 AM Guadalupanas y Guadalupanos
1Olga Jiménez de familia
tJosh Urias de familia Urias

10:00 AM Birthday blessings for Natalee Hernandez
by Fr. David

Birthday blessings for Sarah Gonzalez

by Velma & Michael Espino

For the birthday of Jacob Flores by family

12:00 PM ftDeacon Jesse Guajardo

by Margarita Guajardo & family

tJoe & tLucy Pino by Lorraine Barela

tJesus & tMaria Reyes by Alfonso & Sylvia Salgado

2:00 PM tDiacono Jesse Guajardo de familia Cisneros
En accion de gracias a la Divina Misericordia

de Delfina Duarte

tRay Madrid de familia

TUES/MARTES July 27, 2021
12:05 PM ftDeacon Jesse Guajardo
Blessing for wedding anniversary of Harvey & Gracie
Hernandez by Fr. David
tArmando Sanchez by Sanchez & Benavidez families

6:00 PM tJosh Urias de Ramoén Urias
tSantiago Suarez de familia
tMorris Hayes de Juanita Hayes

WED/MIERCOLES July 28, 2021
12:05 PM fLouisa Armendariz by family
tElva Molinar by Lujan family
tirene & fCrystal Rubio by Minnie Rubio

THUR/JUEVES  July 29, 2021
12:05 PM tMarcelino Armendariz by family
For the health of Ellen Dailey by Corina Vasilache
tEmma Valencia by Pauline Valencia

6:00 PM Por la salud de Padre David Herrera de familia Estrada
Por el aniversario de 33 aflos de matrimonio

Ezequiel y Marisol Borrego

tEsther Andazola de Irma Lechuga

FRIDAY/VIERNES July 30, 2021
12:05 PM tDeacon Jesse Guajardo
by Margarita Guajardo & family
Ricky Garcia family by Garcia & Galan family
For the birthday of Julieta Ramirez by family

SAT/SABADO July 31, 2021
5:00 PM Para la gente de la parroquia
Por el aniversario de matrimonio Greg y Ver6nica Bryant
tRichard Brown de Irma Lechuga

SUN/DOMINGO  August 1, 2021
8:00 AM Maria Socorro Bretado de familia Bretatdo
tLupe Estrada de Jesus Estrada
En accion de gracias por Padre David y Diacono Nacho Villa
de familia Nieto Chavez

10:00 AM tLolo & tKathy Escovedo by Lisa Escovedo
tDelia Carrasco by Joel & Debbie Navarro
For the health of Jonathan Garcia by Barger family

12:00 PM tArnulfo Alvarado by Jessica Alvarado
tJoe & tPaula Chavez by family
tAntonio & tMary Ann Lara by Sanchez & Gonzalez family

2:00 PM tJulio Silva de George & Zoila Arsiaga
tDaniel & Angelita Sanchez de George & Zoila Arsiaga
tAgapito Garcia de Irma Lechuga

Readings for the Week

Sunday Seventeenth Sunday in Ordinary Time
2 Kgs 4:42-44; Ps 145:10-11, 15-16, 17-18;Eph 4:1-6; Jn 6:1-15
Monday Memorial Saints Joachim & Anne, Parents of the Blessed Virgin Mary
Ex 32:15-24, 30-34; Ps 106:19-20, 21-22, 23;Mt 13:31-35
Tuesday Ex 33:7-11; 34:5b-9, 28; Ps 103:6-7, 8-9, 10-11, 12-13; Mt 13:36-43
Wednesday Ex 34:29-35; Ps 99:5, 6, 7, 9; Mt 13:44-46
Thursday Memorial of Saint Martha
Ex 40:16-21, 34-38; Ps 84:3, 4, 5-6a and 8a,11; Jn 11:19-27 or
Lk 10:38-42
Friday Saint Peter Chrysologus, Bishop and Doctor of the Church
Lv 23:1, 4-11, 15-16, 27, 34b-37; Ps 81:3-4, 5-6, 10-11ab; Mt 13:54-58
Saturday Memorial of Saint Ignatius of Loyola, Priest
Lv 25:1, 8-17; Ps 67:2-3, 5, 7-8; Mt 14:1-12
Sunday Eighteenth Sunday in Ordinary Time

Ex 16:2-4, 12-15; Ps 78:3-4, 23-24, 25, 54; Eph 4:17, 20-24; Jn 6:24-35

Stewardship News

July 18, 2021
Envelopes $4,395.00
Loose Plate 7,287.82
Online 3,905.00
Honduran Partnership Dioceses 589.00
Total $17,176.82

“La mano del Seior nos alimenta,” dice el Salmista, “El responde a
todas nuestras necesidades.” Tanto el sirviente de Eliseo en la primera
lectura como los discipulos en la historia del Evangelio que
presenciaron la alimentacion de los cinco mil, vieron suceder esto y
supieron que era verdad.

“The hand of the Lord feeds us,” says the psalmist; “he answers all our
needs.” Both Elisha’s servant in the first reading and the disciples in the
Gospel story who witnessed the feeding of the five thousand saw this
happen and knew it to be true.

PRAY
égagther

JAMES 5:16

Nick Bustillos, Larry Jaramillo,
Jimmy Sturgeon, Velma Espino,
Michael Espino, Rene Rodriguez,
Leo Trevino, Maria Salgado, Frank
Salgado, Daniel G. Diaz, Kennedy
Gonzalez, C. R. & Emilia
Navarrete, Ramoén & Maria Elena Ochoa, J.R. & Carmen Morales, Ramén & Socorro
Bustamante, Alicia Lara, Angelita Rodriguez, Barbara Starling, Norma Gonzales,
Rosie Sanchez, Andrea Romero, Roberto Romero, Diana Jones, Yolanda Sanchez,
Leticia Payen, Sarah Carrasco, Shari Romero, Islee Hammac, David Romero, Jr.,
Kimberlee Hammac, Romero family, Christian Galindo, Juan & Luz Galindo, Socorro
& Vicken Cisneros, Jesse Mendoza, José Reyes, Bertha Natividad, Rose Marie Bruno,
Linda Loya, Irma Salgado, Jason Salgado, Santana family, Marcy Lépez, Joey
Martinez, Chuck Esquivel, Esperanza Soto, Mariana Gonzales, Janie Campos, Jerry
Garcia, Mark A. Garcia, Delfina Duarte, Senaida Garcia, Estella Ramirez, Irma
Ramos, Rey D. Medina, Mela Herrera, Joshua Angel Valencia, Sophie Gémez,
Jennifer Ochoa, Randy Suggs, Ramona Ybarra, Gary & Patsy Salgado, Edward &
Gloria Hernandez, Niel & Melissa Gonzalez, Maria Herrera, Amanda Torres, Socorro
Lujan, Christina Madrid, Pete Mufioz, José Luis Ybarra, Brenda Zapata, Mirta Padilla,
Mariah Enriquez, Ramon Lopez, Juanita Mata, Maria & Adan Galindo, Noe & Aracely
Hernandez, Nohely Hernandez, Mario Tijerina, Esmeralda Rodriguez, Norma Ramirez,
Aaron Ramirez, Sergio Ramirez, Alvino Reyes, Jr., Diana Mancha, Armando
Espinoza, Manuela Ybarra, Rafael Villa, Ermelinda Garcia, Rodriguez family, Margie
Barron, Salvador Garcia & family, Albert & Mary Madrid, Anaya Madrid, Eva & Alfred
Garcia, Tencha Bustillos, Eleaut, Elizabeth & Noe Aguirre, Manuela Lopez, Jose
Marquez, Adolfo Baeza, Alfredo Dolores, Christina Zarate, Lilie Goldbold, Meris
Brown, Yolanda Rodriguez, Sonya Hiplor, Alan Anzures, Adela Riojas, Delma
Carrasco, Rick Cobos. Pauline Valencia, Susan Swain, Daniel Patino, Juan Tomas
Colorado Tejada, David Gutierez, Ellen Gonzales, Jose Raymond Trevino, Lorina
Carrillo, Sarah Rojo, Debbie Navarro, Lisa Ortega, Christian Galindo, Juan & Luz
Galindo, Julia Galindo, Alicia Luna, Delma Iglesias, Eva Rendon, George Loya, Cindy
Bordayo, Gavino Flores Almager, Aracely Alvarez, Esmeralda Ochoa, Norma Ochoa,
Juan Musquis, Yolanda Rodriguez, Emma Valdez, Alfred Garcia, Eva Garcia, Valeria
James, Victoria Ibarra, Bobby Gonzales, Caroline O’'Donnell, Janet Alvarado, Esther
Cordova, Robert Saenz, Jr., Rudy Carrasco, Jr., Mary Cantu, Connie Villa, Dorothy
Perales, Juanita Flores, Toni Bustillos, Danielito Sanchez, Theron Brown, Elia Warda,
Toni Vasquez, Brandon Barger, Isaac Sanchez, Margie Sandoval, Sylvia Madero
Harris, Irma Ramirez, Shirley Raye Ireland, Dave Fry, Veronica Sanchez, Baron
Hendrix, Jr., Cassandra Medellin, Ronny Velarde, Manuel Martinez, and the Terrazas
family.

Submit
your

prayer request.
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Janie Garibay recently informed me
that we were in need of Catechists,
those in the ministry of teaching our
young people the faith. In the past, we
have always had a very good response
from those willing to help in the area of
Religious Education. And | am sure
that in this past year with the
adjustments that were necessary in an
attempt to control the contagion of the virus, many have
struggled to stay involved with a particular ministry. | am
inviting you to reclaim your calling to assist our youth as a
teacher, helper, office worker, traffic controller, or those who
spend time in prayer during the time of Religious Education.
We need more parishioners involved. | would ask especially
the Crusillitas and those in the ACTS ministry to respond to
this invitation. Put into practice what you learned during the
retreat and give witness to the faith commitment you made
during that weekend. Call Janie in the office to offer your gift!

Janie Garibay me informé recientemente que necesitdbamos
catequistas, aquellos en el ministerio de ensefiar la fe a
nuestros jovenes. En el pasado, siempre hemos tenido una
muy buena respuesta de quienes estan dispuestos a ayudar
en el area de Educacion Religiosa. Y estoy seguro de que en
este Ultimo afio con los ajustes que fueron necesarios en un
intento por controlar el contagio del virus, muchos han
luchado por mantenerse involucrados con un ministerio en
particular. Los invito a reclamar su llamado para ayudar a
nuestros jévenes como maestros, ayudantes, oficinistas,
controladores de transito o aquellos que pasan tiempo en
oracion durante el tiempo de Educacion Religiosa.
Necesitamos mas feligreses involucrados. Les pediria
especialmente a los Crusillitas y a los del ministerio ACTS
gue respondan a esta invitacién. Pon en practica lo aprendido
durante el retiro y da testimonio del compromiso de fe que
hiciste durante ese fin de semana. jLlame a Janie en la
oficina para ofrecer su don!

Next weekend is our regularly
scheduled collection of non-
perishable food items. This
ministry has fed hundreds of
people since the parish began
this ministry several years ago.
It is only made possible by your
generous donations of food and
money. There have been several families who have expressed
their gratitude that we as Our Lady of Guadalupe Parish and
Shrine are committed to assisting those in need. But the one
who expresses his gratitude the most is our Heavenly Father as
we help his children in need.

El préximo fin de semana es nuestra colecta programada
regularmente de alimentos no perecederos. Este ministerio ha
alimentado a cientos de personas desde que la parroquia
comenzé este ministerio hace varios afios. Solo es posible
gracias a sus generosas donaciones de comida y dinero. Varias
familias han expresado su gratitud porque nosotros, como
Parroquia y Santuario de Nuestra Sefora de Guadalupe,
estamos comprometidos a ayudar a los necesitados. Pero el que
mas expresa su gratitud es nuestro Padre Celestial cuando
ayudamos a sus hijos necesitados.

There was a person
who came to me
just recently who
was depressed,
sad, and simply
down in the dumps,
not happy at all.
And this person
couldn't give me a reason why all the negative feelings were
present in their heart. | asked this person about their prayer life
and this person admitted it was scarce to non-existent. |
suggested that they spend 15 minutes in the Blessed Sacrament
Chapel every day for the next three weeks. The person was
reluctant because they asked how would that help. | told this
person: it wouldn't hurt! They took the challenge of prayer and
came back to me afterward and said, "Those were the best 15
minutes of my day, and it has changed my attitude and my life."
Let me ask you as you read this: are you feeling depressed, sad,
down in the dumps? Go to the Blessed Sacrament Chapel for 15
minutes a day for the next three weeks. After all, it couldn't hurt!

Hubo una persona que vino a mi recientemente y que estaba
deprimida, triste y simplemente muy deshecho, nada feliz. Y
esta persona no pudo darme una razon por la cual todos los
sentimientos negativos estaban presentes en su corazon. Le
pregunté a esta persona sobre su vida de oracién y admitié que
era escasa o inexistente. Les sugeri que pasaran 15 minutos en
la Capilla del Santisimo Sacramento todos los dias durante las
préximas tres semanas. La persona se mostré reacia porque
pregunté como ayudaria eso. Le dije a esta persona: jno estaria
de mas! Ellos aceptaron el desafio de la oracion y luego
regresaron a mi y me dijeron: "Fueron los mejores 15 minutos
de mi dia y han cambiado mi actitud y mi vida". Déjame
preguntarte mientras lees esto: ¢te sientes deprimido, triste,
deprimido? Vaya a la Capilla del Santisimo Sacramento durante
15 minutos al dia durante las proximas tres semanas. Después
de todo, jno hara dafio!
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THE TRANSFORMING POWER OF CONFESSION
It is always so important to be prepared to receive the Lord
Jesus in the Eucharist! For that reason, the Sacrament of
Confession is offered many times during the week: 30 minutes
before each Mass Tuesday through Friday, Thursday night
during the hour of Adoration from 7:00 p.m. to 8:00 p.m., and on
Saturday afternoon from 2:30 p.m. to 4:00 p.m. The priests are
also available during the week if you are not able to make any of
those times. In other words, there really are no excuses not to be
prepared to receive Jesus in his Body and Blood.

iSiempre es muy importante estar preparado para recibir al
Sefior Jesus en la Eucaristia! Por esa razon, el Sacramento de
la Confesion se ofrece muchas veces durante la semana: 30
minutos antes de cada Misa de martes a viernes, jueves por la
noche durante la hora de Adoracion a partir de las 7:00 p.m. a
las 8:00 p.m., y los sabados por la tarde a partir de las 2:30 de la
tarde hasta las 4:00 de la tarde. Los sacerdotes también estan
disponibles durante la semana si no puedes asistir a ninguno de
esos horarios. En otras palabras, realmente no hay excusas
para no estar preparado para recibir a Jesus en su Cuerpo y
Sangre.



MORE INFORMATION
COMING SOON!

We are hearing that there is a possibility of returning soon
to the Church for the celebration of the Eucharist with
100% participation from parishioners. Mask and social
distancing will not be required, but they will still be highly
encouraged. Many parishioners have been longing to hear
this announcement and welcome the possibility. But we
are aware that some parishioners will still be reluctant to
participate in the worship assembly with no social
distancing or measures to help prevent the spread of the
virus. | understand your disposition! Be assured that we
will accommodate those who hesitate to gather inside the
Church. Plans are being developed to continue
broadcasting the celebration of the Mass on radio and
Facebook for those who want to attend the weekend
celebrations of Mass and remain in their vehicles, and
receive Communion at the same time Communion is being
distributed inside the Church. More information will be
shared in future bulletins. Please continue to pray for the
elimination of this virus.

Estamos escuchando que existe la posibilidad de regresar
pronto a la Iglesia para la celebracion de la Eucaristia con
el 100% de participaciéon de los feligreses. No se requerira
cobre bocas y distanciamiento social, pero aun asi seran
altamente alentados. Muchos feligreses han estado
anhelando escuchar este anuncio y agradecen la
posibilidad. Pero somaos conscientes de que algunos
feligreses todavia se mostraran reacios a participar en la
asamblea de adoracion sin distanciamiento social ni
medidas para ayudar a prevenir la propagacion del virus.
iEntiendo tu disposicion! Tenga la seguridad de que
acomodaremos a quienes dudan en reunirse dentro de la
Iglesia. Se estan desarrollando planes para continuar
transmitiendo la celebracién de la Misa por radio y
Facebook para quienes quieran asistir a las celebraciones
de la Misa de fin de semana y permanecer en sus
vehiculos, y recibir la Comunidn al mismo tiempo que se
distribuye la Comunion dentro de la Iglesia. Se compartira
mas informacion en futuros boletines. Continte orando por
la eliminacion de este virus.

Sponsor of the week

In Loving Memory o

Our Dad, r
Joe A. Sanchez, Sr.|

From Your
Loving Family

A great Prop/:et has risen in our
midst. (30d has visited his

PCOP/C.

You Are Invited to Join St.
Monica’s Army
Do you have a loved one that
has fallen away from their
Catholic Faith or are not fully
active in their Catholic Faith
by partaking in the
sacraments?
Father David is celebrating a
special Mass for us, as we
pray for our fallen away, love
ones. If you have experienced
the pain of watching your
loved one drift away from the
Church, you are not alone.
Join St. Monica’s Army
to pray for your Augustine,
August 6, 2021 at 12:05 noon
To include your Augustine, please email
olgstmonicasarmy@gmail.com

or you can call Christina Barela at 432-978-2115
¢ Tiene un ser querido que se ha alejado de su fe catdlica
0 no estd completamente activo en su fe catdlica al
participar de los sacramentos?
El Padre David esta celebrando una Misa especial para
nosotros, mientras oramos por nuestros seres queridos
gue se han alejado. Si ha experimentado el dolor de ver a
su ser querido alejarse de la Iglesia, no esta solo.

Unase al Ejército de Santa Ménica
para rezar por tu Agustin,

6 de agosto de 2021, a las 12:05 del mediodia
Para incluir a tu Augustine, envie un correo
electronico olgstmonicasarmy@gmail.com

0 puedes llamar a Christina Barela al 432-978-

2115

SAINT

MONICA

(,/n gran lorofci'a ha 5urgicfo
entre nosotros. [ Jios ha

visitado a su /ouezé/o.
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| was very moved to come in on Tuesday evening after Mass and to see the core team in full force
getting ready for the youth night this last week. At the end of the night, I let them know how touched and
excited | was for the things that are to come for the youth of our parish. The core gave me great hope. |
want to say “Thank you!” To the men and women that give of their time. | am excited to witness Our

Lord will move greatly among us. Fr. Freddy

Me conmovié mucho llegar el martes por la noche después de la Misa y ver al equipo central con toda
su fuerza preparandose para la noche juvenil esta Gltima semana. Al final de la noche, les hice saber lo
conmovido y emocionado que estaba por las cosas que vendran para los jovenes de nuestra parroquia.
El nacleo me dio una gran esperanza. “jQuiero dar les gracias!" A los hombres y mujeres que dan de su
tiempo. Estoy emocionado de ser testigo de como Nuestro Sefior se va mueve grandemente entre
nosotros. Padre Freddy

Snapchat: youthgroup olg
Insta: olg_youthgroup
Tiktok: olgyouthmidland

LifeTeen social 07/27
Minute to win it!
6:30pm-8:30pm
All Saints Hall

For how to contribute or
get involved contact Fr. Freddy
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Yorkman & Associates EL JIMADOR e Taq"ed‘
Auto * Home * Life Mexican Restaurant Bar and Grill %
Professional Tax Service —%  Specials Monday - Friday R‘“"’““"“&B“'
Happy Hour 2 -6 pm Tacos + Tortas * Burritos
Tommy Yorl.(man Open 7 Days a week 11 am -10 pm Enchiladas - Menudo
30 yrs. experience *Pechuga Poblana 911 South Big Spring Open Mon-Sun 8am-10pm
1710 N. Lamesa Rd.  432.683.9301 * Mariscos 432.262.0467 699-2195
* Drink Specials FB: El Jimador 4416 Briarwood, Ste. 100

; L

‘ ADRIANA
ONTIVEROS

ROAD RUNNER Keith Yorkman ol WEST TEXAS REALTOR
TRUCKING Owner 1300 Rankin Hwy / 432.704 5571,
Water Hauling i Mon.-Fri. 8-6 / Sat. 8-5
432.664.4467 P.O. Box 10195, Midland, TX 79702 Familia Ramos DR REATORIZAGCMAICCOM
e

dynokwiklube@gmail.com adriontiveros.homecharmrealty.com

Board Certified Allergist

American Board of Allergy &
Immunology and the American

Board of Pediatrics
Cuco Aranda, Parishioner Jr. Aranda

West Tex 4
< ‘}yl //ef‘jy 296-0650 337-2822

MIGUEL P. WOLBERT, MD S e
R [n Loving Memory of a Husband, oo )
Father, Grandfatfier,
A Man of Faith.
Sr. Knight Vince L. Ochoa
From your loving family

"Y\I
\\t._/'!

lmwns‘.}cm-n, ,.-"'\\,;f\!
R Armando Sanchez -?»
ourfather, husband, "

ather, ; y
‘ brother and friend .

Licensed  Master Electrician  Insured

ARANDA

ELECTRIC CO.
TX LIC# 196848

4%2.682.5%85
5000 Briarwood Avenue

www‘westtexasa”ergg.com

Spccializing in Pediatric and
Adult A“crgy Asthma and |mmune
53stcm Disorders

Choose a local

Board Certified bi-low conecling s toses ajustmandial -l daeth ,
1 s \N.)Al)cc mscH ('HA }‘!l’ml senes;itis I’(’ crs l1l
Allergist to o sa b begkia anewlaiia conlios kecumes PARA TODA OCASION:
customize care it places *“"""'W“C";“"":' cCL *Bodas « XV Afios - Serenatass+
for you pgtDomac ol ez «Misas - I'ventos Privados-
: . e - #
| In Loving Memory of
W}‘IQ trus’c’your a”ergg health i Bl Ttk CONTRATACIONES:
T ojustangone? Jose “Apa” Ramos (432) 296-1738
= From your
BIG OR SMALL...WE BUILD IT ALL” Lovt Pl Contact Arturo Castro
FREE ESTIMATES e For Any Of These Services

t /
@uusnz,,c XA e
X % Luis Esquivel BG; @ =1
OWNER i
‘ Luis.esq89@yahoo.com cm
2T (432) 238-6819
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BEST MEXICAN FOOD
IN TOWN
Orders To Go
Open Tues. - Sat.
Closed Sunday & Monday
Mr. & Mrs. Efrain Perales

Parishioners
2411 W. Wall

682-5074

TEX-CON

MANAGEMENT, INC.
Facilities Construction

The Yttimale Constuction Selutisn

r b | - WV
¢ When the AC is on,
¢ S : CiTRiPRLE
y make sure it's working. o)
o, Courteous, Compassionate, Care
We Cure, God Healh
g Certified < Accredited by CHAP, Medicare < Medicaid
| Home Health, 111( + Skilled Nursing
« After Surgery Care
Luis Diaz and Delma H. Chavez * Wound Care
* M.edlc.al Care
Skilled Nursing - Physical Therapy e * Injections
Occupational Therapy - Speech Therapy y [ \ I R E S E RV : H?La;};ps; rvices (PT, OT, ST)
Medical Social Worker * Private Duty SRS HEATING &AIR CONDITIONING  A555 + Training and Education
Personal Assistant Services .
ireserv.com 2008 W. Wall St. )
Services available 24 hours aday 432-684-5858 a i ’;/llid\anfi,‘léé?eﬂ;‘m A(Aizjanv thvatls
7 days a week. Se Habla Espafiol 877-684-5858 cordovalgn@)’ah°°-c°m Ceﬁ:n(ei?fz)es)mez'ss arivas@ trilecrrzglt;.r:otr)nr
. . . Fax: (432)684-626 .t ipplechealth.
30 Village Circle, Midland, TX 79701 432-520-5229 (iR B
A |-
Our Lady of Guadalupe LA MISION ﬁi‘%@ﬁﬁ% ﬁvﬁﬁﬁﬁ
Religious Store RESTAURANT & BAR 000000800000
Gifts = Books % Crosses * Medals o o
Rosaries * Statues * Candles Bertha Ramirez 1008 S. Big Spring St. -
Prayer Cards Owner Midland, TX 79701 111 W. Oak Ave4n3u;7!)j%g;/¥. lllinois Avenue
1401 Garden Lane 682-5783 (432)682-0320

MANAGEMENT, INC

Facilities Management /

Consulting

Facilities Construction
Maintenance

Oil Field New Construction

Luis Esquivel Remodeling

Regional Director

432-488-9376
Midland, Texas

Metal Buildings
Man Camp

luis@tex-conmanagement.com

m Corrales Insurance Agency ~-2 ,’ 1025 N Midkiff
DAVID CORRALES, Parishioner é <) é u’ Midland, Texas
Auto - Life - Homeowners - Oilfield M 79701
Commercial + Bonds - Workers’ Comp 432-552-9553
1100 E Estes 683-7559 0 sassysallyscloset@gmail.com
L Corner of Lamesa & Estes dcorrales@farmersagent.com Sally Diaz-Valdez, Owner - Parishioner
(. - - T

TERCONE

. -

ANDY'S
OOTER
& PLUMBING, .

24 HOU R_‘S_.E‘MEE"&!MILABLE

Uosie &
MW

rfm
Mon — Fri, 8-5

687-6472
1200 S. Big Spring

Unstop All Drains
Video Inspections
Electronic Leak Location
Harben 4000
PSI High Pressure Water JETTER for
Drains 4” through industrial diameters
Locate Sewer Gas Leaks
“The Best Money You’ll

Ever Put Down The Drain”

520-3030
Randy Sanchez,
Owner, Parishioner

In Loving Memory of
Ramon  Ruth Ramirez e Delma R, Lopez

[from your loving family

DIEGO'S _,

MEXICAN FOOD - 7

432.238.7476

. - T

In Loving Memory of

b Leonard Rodriguez, St.
And

Leonard Rodriguez, Jr.
Sfrom the
Rodriguez Family

In Loving Memory of
Jesse Hinojos
From Your

Loving Family

NS
In Loving Memory of
Valentin Reyes, Sr.
And
Valentin Reyes, Jr.
From their Loving Family
"-uc-ul L
L

In loving memory of
50 Antonio ¢ Mary Ann Lara

From the
Sanchez e Gonzalez Family



mailto:arivas@tripplechealth.com

Avalos-Sanchez & Thomas

Funeral Home

Phone (432) 683-5577 1502 N. Lamesa Road Hilario (Turkey) & Banancia (Naney) Jimenez
Rodriguez § Manuel (Waway)) Heredia from vour
“» Affordable Burials, Cremation Services & Pre-Arrangements From: Loving Family - y i
«» We own and operate our Crematory, ensuring that your loved one J‘l lovi ng famlly
never leaves our care. In loving memory of
«» We will honor pre-arrangements made at other funeral homes. Quirino L. Reyes Sr. ?‘
“»» Newly Renovated Chapel and Facility From your loving family ;-f:
- % e
Locally Owned & Operated Since 1954 Lup ‘\/ “(\ ,ly“”“ : 4_;: = -
Anita Avalos-Sanchez & Oscar O. Sanchez e - £
1 ARRBVARK
Headway Specialties | SRANAR
I | Elio Gaytan
“« ” N General Manager
Finest Quality . . Senice
| From Your & :
i : : E t
LOV’ng Famlly ~ Plantatlon : Sg;l‘f“l::n
'If\\/l'-oving Shutters Office: 432.694.1448
emory - &3 Fax: 432.522.2393
w1 1) -
ourer £ 150?32 90 12 H Mobile: 432.528.1670
’ ° mduum ve'
Ramon o Teodora ) P.O. Box 4696
Cervantes Tito & Nelda Jaso 2810 W. Wall
From The Cervantes Family Parishioners Midland, Texas 79704
L

Portable Toilets
Septic Tank Installations & Service
Construction & Events

Meza Family — Owners
1200 S. Big Spring

432-687-1250

Complete PLUMBING Repair 3
Remodel & Installation Service
Serving the Permian Basin for Over 39 Years
Danny Herrera
! Owner - Parishioner
ML NO. M-22636
432-332-6692

4305E. Loop 250N
Midiand, TX. 79705

Better fo have and
| not need than fo
Mneed and nof have.

len - Garcia - Q’zp,@n

Funeral Home
& Operated

682-3700 |

2508 N. Big Spring St.

John Lewallen, Owner
Bobby J. Garcia, Owner

Locally Owned

In Loving Memory of

Manuel &
Maria

a5

T Loving Mewmory of

SERENITY MEMORIAL
GARDENS CEMETERY

Hue
&

5 6800°S. Hwy 349

”~ N

REVILLA & SONS

~—
NORMA G. REVILLA

NON-ATTORNEY SOCIAL SECURITY REPRESENTATIVE - EDPNA

P.0. BOX 51923, MIDLAND, TX 79710
432 260-5025 FAX 432 884 []531

Office 432.662.6262

LOLNASZS@OUTLOOKCON  Fay 43,682 6363

MIDESSA | CONSTRUCTION
684-6200

APPORDADLE & GUALITY HOMES | 4323827848

ProTECH

BODY WORKS, INC
Auto Body Repair
Samuel Rivera

1226 S, Midland Dr Office: 432-699-5000
Midland TX 79703 Fax: 432-699-1205
----------------------------------- Certified Technicians =---=---===-===ssszmcemueemccmnceene

2808 North Big Spring Street  Midland, Tx.
tallcitymeatmarket@yahoo.com

Owners: Micheal & Kaylea



